
Itinerario desde el aeropuerto al Hotel Miramar

Itinerary from the airport to the Miramar Hotel

Reiseroute vom Flughafen zum Miramar Hotel

Itinéraire de l’aéroport à l’hôtel Miramar

Cuando lleguen a la entrada del hotel (A), 
bajen del coche y vayan a la recepción (B)  
para solicitar la tarjeta para abrir el parking.
Luego continúen el trayecto hacia el par-
king, a través del enlace o código QR de la 
siguiente página.

When you arrive at the hotel entrance (A), get 
out of the car and go to the reception (B) to 
request the card to open the parking lot. Then 
continue your journey to the parking lot, using 
the link or QR code on the next page.

Wenn Sie am Hoteleingang (A) ankommen, 
steigen Sie aus dem Auto aus und gehen Sie 
zur Rezeption (B), um die Karte zum Öffnen 
des Parkplatzes anzufordern. Setzen Sie dann 
Ihre Reise zum Parkplatz fort, indem Sie den 
Link oder QR-Code auf der nächsten Seite 
verwenden.

Lorsque vous arrivez à l’entrée de l’hôtel (A), 
sortez de la voiture et rendez-vous à la récep-
tion (B) pour demander la carte pour ouvrir 
le parking. Continuez ensuite votre trajet 
jusqu’au parking, en utilisant le lien ou le QR 
code sur la page suivante.

Entrada hotel · Hotel entrance
Hoteleingang · Entrée de l’hôtel

Trayecto hacia el hotel · Route to the hotel
Weg zum Hotel · Itinéraire vers l’hôtel

Puerta de acceso al parking
privado del Hotel Miramar

Access door to the private parking 
of the Miramar hotel

Zugangstür zum privatparkplatz 
des hotels Miramar

Porte d’accès au parking privé de 
l’hôtel Miramar

or
CLICK HERE

A

B

https://maps.app.goo.gl/4pMRtdMUuV6WbRPL9


Itinerario desde el Hotel Miramar al Parking Privado

Route from the Miramar Hotel to the Private Parking

Route vom Miramar Hotel zum Privatparkplatz

Itinéraire de l’Hôtel Miramar au Parking Privé

Cuando lleguen al final del tramo señalizado 
en Google Maps (A), tienen que girar a la 
izquierda, por la CALLE PEATONAL Atilio 
Boveri (B) (velocidad máxima: 5 km/h), y a 
unos 50m encontrará en el lado derecho la 
puerta de acceso al parking.

When you reach the end of the section marked 
on Google Maps (A), turn left onto Atilio Boveri 
PEDESTRIAN STREET (B) (maximum speed: 5 
km/h). After about 50 meters, you will find the 
parking access door on the right.

Wenn Sie das Ende des in Google Maps mar-
kierten Abschnitts erreichen (A), biegen Sie 
links in die Atilio Boveri FUSSGÄNGERZONE ab 
(B) (Höchstgeschwindigkeit: 5 km/h). Nach 
etwa 50 Metern finden Sie auf der rechten 
Seite die Zufahrtstür zum Parkplatz.

Lorsque vous atteignez la fin du tronçon in-
diqué sur Google Maps (A), tournez à gauche 
sur la RUE PIÉTONNE Atilio Boveri (B) (vitesse 
maximale : 5 km/h). Après environ 50 mètres, 
vous trouverez la porte d’accès au parking sur 
votre droite.

Puerta de acceso al parking privado del Hotel Miramar
Access door to the private parking of the Miramar hotel

Zugangstür zum privatparkplatz des hotels Miramar
Porte d’accès au parking privé de l’hôtel Miramar

or
CLICK HERE

A

B

Debido al mercado semanal, el acceso al parking permanecerá 
cerrado cada miércoles de 8h a 14h. Disculpen las molestias

Due to the weekly market, parking will be closed every Wednesday 
from 8 a.m. to 2 p.m. We apologize for any inconvenience.

Aufgrund des wochenmarktes ist die zufahrt zum parkplatz jeden 
mittwoch von 8:00 bis 14:00 Uhr geschlossen. Entschuldigen sie die 

unannehmlichkeiten
En raison du marché hebdomadaire, l’accès au parking sera fermé 

tous les mercredis de 5h à 15h. Désolé pour le dérangement

Trayecto hacia el parking · Route to the parking lot
Weg zum Parkplatz · Itinéraire vers le parking

Trayecto hacia el parking · Route to the parking lot
Weg zum Parkplatz · Itinéraire vers le parking

https://maps.app.goo.gl/XMPtMUtff9kxUS5Y7

